
сти вышеприведенного предложения, исключая 
слова «и призывает обе стороны...». Иорданская 
делегация голосовала против принятия первой 
части предложения Израиля. Председатель воз­
держался от голосования, так как считал, что 
Смешанная комиссия по перемирию не компе­
тентна заново формулировать принципы между­
народного права, касающиеся соблюдения меж­
дународных обязательств. После этого израиль­
ская делегация заявила, что «при таких обстоя­
тельствах» она «не считает для себя возмож­
ным долее здесь присутствовать». Израильская 
делегация покинула зал заседаний. 

Ь) Жалоба Иордании 

П. После того как делегация Израиля поки­
нула заседание утром 19 апреля, Председатель 
уведомил обе делегации, что он намерен созвать 
заседание Смешанной комиссии по перемирию 
еще раз днем. Она должна была обсудить уст­
ную жалобу № G.128, представленную Иорда­
нией 14 апреля 1961 года, — жалобу, которая, 
по его мнению, также требовала созыва чрезвы­
чайного заседания. 

12. Устная жалоба Иордании гласила: 
«Хащимитское королевство Иордании меж­

ду 12 и 14 апреля 1961 года наблюдало, что 
Израиль производит концентрацию войск и 
тяжелого вооружения на израильской стороне 
Иерусалима в количествах, превышающих 
те, которые разрешены статьей VII и прило­
жением II Общего соглашения о перемирии, 
такого как танки, бронемашины, артиллерия 
и воинские части. Дополнительные сведения 
будут представлены в период расследования 
или на заседании». 

Иорданская и израильская делегации пришли к 
соглашению, что приведенная выше жалоба бу­
дет рассмотрена обеими сторонами отдельно. 

13. Наблюдатели Организации Объединенных 
Наций опросили свидетелей, с иорданской сторо­
ны, которые заявили, что видели на израильской 
стороне демаркационной линии тяжелую воен­
ную технику, доставленную на улицы Иеруса­
лима по железной дороге. С израильской сто­
роны младший уполномоченный Израиля в Сме­
шанной комиссии по перемирию заявил, что 
нет необходимости проводить какое-либо рас­
следование, так как он намерен сделать за­
явление. Он заявил 15 апреля, что в данный 
момент он ничего не может добавить к тому, 
что сказал на заседании Подкомитета 9 марта 
1961 года, что он хотел бы заверить Иорданию 
в том, что Израиль не имеет враждебных наме­
рений против Иордании и что цель Израиля — 
сохранять спокойствие на демаркационной ли­
нии. (На заседании Подкомитета 9 марта иор­
данская делегация была информирована изра­
ильской делегацией о том, что 20 апреля в 
Иерусалиме будет проведен военный парад с 
участием примерно 70 бронемашин, включая 
танки и артиллерию всех видов, что это оружие 
будет незаряженным и что не будет никаких 

боеприпасов; что упомянутые выше войска и 
вооружение будут прибывать в Иерусалим в 
течение недели, предшествующей 20 апреля, и 
что их вывод будет проведен немедленно после 
парада и завершен 23 апреля.) 

14. Днем 19 апреля, когда Смешанная комис­
сия по перемирию рассматривала иорданскую 
жалобу, израильская делегация на заседании не 
присутствовала. Была принята следующая резо­
люция, представленная иорданской делегацией. 
Председатель голосовал за резолюцию: 

«Хашимитское королевство Иордании, Из­
раиль и Смешанная комиссия по перемирию, 

обсудив жалобу Хашимитского королевства 
Иордании № G.128 от 14 апреля 1961 года и 
доклады военных наблюдателей Организации 
Объединенных Наций о расследовании, про­
веденном в связи с этой жалобой, 

1. Напоминают резолюцию Иордано-изра­
ильской смешанной комиссии по перемирию 
от 20 марта 1961 года; 

2. Отмечают, что примерно 12—14 апреля 
1961 года Израиль сосредоточил значительное 
количество тяжелого военного снаряжения по 
израильскую сторону от демаркационной ли­
нии в районе Священного города Иерусалима. 
Это является нарушением положений статьи 
VII и приложения II Общего соглашения о 
перемирии о допускаемом количестве воору­
жения и снаряжения. Это вооружение и сна­
ряжение состоит из тяжелых танков, тяжелых 
артиллерийских орудий и бронемашин различ­
ных типов; 

3. Призывают израильские власти немед­
ленно вывезти это тяжелое вооружение и сна­
ряжение из израильской части района Иеру­
салима». 

ДОКУМЕНТ S/4796 

Письмо Председателя Генеральной Ассамблеи от 
21 апреля 1961 года на имя Председателя Со­
вета Безопасности 

[Подлинный текст на английском языке] 
[24 апреля 1961 года] 

Имею честь сообщить Вам, что Генеральная 
Ассамблея на своем 989-м пленарном заседании 
приняла резолюцию о приеме новых членов в 
Организацию Объединенных Наций и просила 
Совет Безопасности обратить внимание на реше­
ние Ассамблеи в отношении кандидатуры Ис­
ламской Республики Мавритании. Текст резолю­
ции прилагается. 

(Подпись) Фредерик Г. БОЛАНД 
Председатель Генеральной Ассамблеи 

Организации Объединенных Наций 
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Р Е З О Л Ю Ц И Я Г Е Н Е Р А Л Ь Н О Й АССАМБЛЕИ 1602 (XV) 

Прием новых членов в Организацию 
Объединенных Наций 

Генеральная Ассамблея, 
отмечая, что Монгольская Народная Респуб­

лика с 1946 года ожидает решения вопроса о 
приеме ее в члены Организации Объединенных 
Наций, 

отмечая, что восемь членов Совета Безопас­
ности голосовали 4 декабря 1960 года за проект 
резолюции, рекомендующий прием Исламской 
Республики Мавритании в члены Организации 
Объединенных Наций, и что Генеральной Ас­
самблее не было сделано никакой рекомендации 
по этому вопросу ввиду оппозиции со стороны 
одного постоянного члена 

считая весьма важным для будущего Органи­
зации Объединенных Наций, чтобы все подав­
шие заявления о приеме государства, которые 
выполняют предусмотренные в статье 4 Устава 
условия, принимались в члены Организации, 

1. Заявляет, что, по ее мнению, Монгольская 
Народная Республика является миролюбивым 
государством, отвечающим положениям статьи 4 
Устава Организации Объединенных Наций, и 
что она способна и готова выполнять обязатель­
ства, содержащиеся в Уставе, и поэтому долж­
на быть принята в члены Организации Объе­
диненных Наций; 

2. Заявляет, что, по ее мнению. Исламская 
Республика Мавритания является миролюбивым 
государством, отвечающим положениям статьи 4 
Устава, что она способна и готова выполнять 
обязательства, содержащиеся в Уставе, и что 
поэтому она должна быть принята в члены Ор­
ганизации Объединенных Наций; 

3. Предлагает Совету Безопасности принять 
к сведению это постановление Генеральной Ас­
самблеи, касающееся кандидатуры Исламской 
Республики Мавритании. 

989-е пленарное заседание, 
19 апреля 1961 года 

ДОКУМЕНТ S/4797 

Письмо министра иностранных дел Сьерра-Лео­
не от 27 апреля 1961 года на имя Генерально­
го Секретаря 

[Подлинный текст на английском языке 
[27 апреля 1961 года 

От имени правительства Сьерра-Леоне и как 
министр иностранных дел имею честь довести 
до Вашего сведения, что Сьерра-Леоне, получив 

^^ Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, пят­
надцатая сессия. Приложения, пункт 20 повестки дня, до­
кумент А/4656. 

сегодня независимость, желает настоящим сде­
лать заявление о приеме ее в члены Организа­
ции Объединенных Наций со всеми вытекающи­
ми отсюда правами и обязанностями. 

Я буду очень признателен, если это заявление 
будет представлено Совету Безопасности на его 
следующем заседании. 

С этой целью я посылаю отдельным письмом 
заявление, сделанное во исполнение правила 58 
временных правил процедуры Совета Безопас­
ности. Официальный документ последует в 
должное время. 

(Подпись) Джон КАРЕФА-СМАРТ 
Министр иностранных дел Сьерра-Леоне 

ЗАЯВЛЕНИЕ 

В связи с заявлением Сьерра-Леоне о приеме 
ее в члены Организации Объединеннь1х Наций 
имею честь от имени правительства Сьерра-
Леоне и как министр иностранных дел заявить, 
что Сьерра-Леоне принимает на себя обязатель­
ства, содержащиеся в Уставе Организации Объ­
единенных Наций, и торжественно обещает вы­
полнять их. 

(Подпись) Джон КАРЕФА-СМАРТ 
Министр иностранных дел Сьерра-Леоне 

ДОКУМЕНТ S/4799 

Телеграмма премьер-министра Мавритании от 
3 мая 1961 года на имя Генерального Секре­
таря 

[Подлинный текст на французском языке 
[4 мая 1961 года 

Имею честь довести до Вашего сведения, что 
правительство Мавритании будет радо, если 
Совет Безопасности в ближайшем будущем 
рассмотрит резолюцию 1602(XV) Генеральной 
Ассамблеи, в которой Ассамблея рекомендует 
прием Исламской Республики Мавритании и 
просит Совет принять к сведению это решение 
Генеральной Ассамблеи. Правительство Маври­
тании выражает пожелание, чтобы этот вопрос 
был включен в повестку дня первого заседания 
Совета Безопасности, посвященного рассмотре­
нию заявлений о приеме новых членов. 

(Подпись) МОКТАР УЛЬД ДАДДА 
Премьер-министр Исламской 

Республики Мавритании 

ДОКУМЕНТ S/4801 

Письмо представителя Союза Советских Социа­
листических Республик от 6 мая 1961 года на 
имя Председателя Совета Безопасности 

[Подлинный текст на русском языке] 
[8 мая 1961 eodci] 

Делегация Союза Советских Социалистиче­
ских Республик при Организации Объединен­
ных Наций имеет честь обратить Ваше внима-
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